
Reconciliation/Reconciliación  
Every Saturday/Cada sábado      3:00pm to 4:00pm 
Baptisms/Bautismos      Español    English 
4th Saturday/4to sábado          1:00pm     2:00pm 
Plática de Bautismo    
2nd Saturday/2do sábado         3:00pm a 4:00pm 
Weddings/Bodas      
1st y 3rd Saturday/sábado       11:00am and 1:00pm  
Quinceañeras     
2do sábado del mes         1:00pm  
  

Contact the office for more information 
Comuníquese con la oficina para más infomación 

Mass Schedule / Horario de las Misas 
 

Tuesday/martes  8:30am   English  
Wednesday/miércoles  8:30am   español  
Thursday/jueves  8:30am   Bilingual 
Friday/viernes  8:30am   1st Friday 
Saturday/sábado            5:00pm   English 
Saturday/sábado  7:00pm   español 
Sunday/domingo  8:00am & 12pm  español  
Sunday/domingo              10:00am   English  

Parish Information / Información Parroquial 
 

210 Harold Hart Road Siler City, NC 27344 
919-742-5584 or 919-742-1364 

office@stjsc.org 
www.stjuliasilercity.org 

 

Office Hours/Horario de oficina 
Tuesday-Friday: 8:30am—4:30pm 

martes a viernes: 8:30am a 4:30pm 
 

Pastor:      
Fr. Julio Martínez, OFM Conv. 
Fr.Julio.Martinez@raldioc.org 
Administrative Assistant 
Anna Vasquez 
Admin.Assistant@stjsc.org 
Finance/Office Manager: 
Brenda Stecher 
Finance.Bookkeeper@stjsc.org      
Faith Formation/Formación de fe: 
Victoria Palacios (919)200-5844 
Faith.Formation@stjsc.org 
 

 

St. Julia is a bilingual, multicultural Roman Catholic  
Community within the Diocese of Raleigh and served by the 

Conventual Franciscan Friars. 

 

Santa Julia es una comunidad bilingüe multicultural  
Católica Romana en la Diócesis de Raleigh atendida por 

los Frailes Franciscanos Conventuales. 
 

Website & Choir Director 
Tamara Hill 
music.web.coordinator@stjsc.org 
Music Director 
Kevin Pérez 
Music.Director@stjsc.org 
Maintenance/Mantenimiento: 
Alex Graves 
Social Services: 
Gloria Maldonado (336)303-9345 
Pastoral Council 
Melton Hardy-Powell 
pastoral.council@stjsc.org 

Parish Groups  / Grupos Parroquiales 
 

Renovación Carísmática  Domingo 4:00pm 
Coro de niños/Children’s choir Lunes  6:30pm 
Coro de Jóvenes/Youth Choir Monday  6:00pm 
Emaús hombres   Jueves  7:00pm 
Grupo Juan XXIII  Miércoles 7:00pm 
English Bible Study  Tuesday  9:00am 

 

Saint Julia Catholic Church 
Friar Julio A. Martinez, OFM Conv. 



Calendar and Mass Intentions 
Calendario e intenciones de la Santa Misa 

 

Saturday, January 17, 2026  
5:00pm– †Eddie Jean Hernandez 
7:00pm– Birthday: Yavet Álvarez 
Sunday, January 18, 2026  
8:00am– †Vidal y †Juvenal Ruiz,      
  †Clemente y †Bernardo Patiño 
10:00am– Amelia Elise Mendez 
12:00pm– †Aquilino Soto 
Monday, January 19, 2026 

8:30am– No mass/No hay misa 
Tuesday, January 20, 2025 
8:30am– †Michael Mancuso 
Wednesday, January 21, 2025  
8:30am– La sanación de José Saavedra 
Thursday, January 22, 2026 

8:30am— †Summer Soria 
Friday, January 23, 2026 

8:30am– No Mass/No hay Misa 

Heavenly Father, We Pray For… 
Padre Celestial, Oramos Por… 

 

José Reyes    Becky Sutphin 
Ernest Davis    Becky Spence 
Nick Murray    Tatum McKay  
Tom Cross    Kathy Zinn 
Jane La Porte    Anna Reyns 
Maria Howard    Mike Reyns 
Nicole Wallace    Tom Malechuk 
José Saavedra 

In Loving Memory / En Memoria A 
 

†Roch Fredette   †Carolyn Powell 
†Eddie Jean Hernandez  †Mateo Coria Aguilar  
†Isabel Crispín   †Laverne White 
†Michael Bautista  †Maria Maldonado 

†Janet Bowman    

Offertory Envelopes & Contribution Records 
Sobres de ofertorio y registros de contribucion 

 

Offertory Envelopes have arrived! 
 

You can pick yours up Tuesday—Friday from 
8:30am to 4:30pm. 

 

If you would like your 2025 contribution records for tax  
purposes, contact the office, during office hours, or by  

e-mail at finance.bookkeeper@stjsc.org 
 
 

¡Los sobres de ofertorio han llegado! 
 

Puedes recoger los tuyos de martes a viernes de 
8:30am a 4:30pm. 

 

Si desea obtener sus registros de contribuciones de 2025 
para fines fiscales, comuníquese con la oficina durante el 

horario de atención o envíe un correo electrónico a  
finance.bookkeeper@stjsc.org. 

Free Bilingual Childbirth Classes 
Clases Gratis de Labor y Parto Bilingüe 

 

6:00pm—8:30pm 
Saint Julia Education Hallway/Pasillo Educativo 

 January 21 / 21 de enero 

 Class # 4: Tour en Hospital 
 

Learn about/Aprendan sobre: 
 

 Healthy Pregnancy/Embarazo saludabe 

 Pain relief techniques/Técnicas para alivar el dolor 

 Breast feeding & Newborn care/Latancia Materina y 
cuidado del bebe 

 

Have questions? ¿Tiene preguntas? 
Call Omayra Pumalpa/Llame a Omayra Pumalpa 

303-946-2030 

Support the Church in Latin America 
Apoye a la Iglesia en América Latina 

 

Envelopes will be in the back of the church to support the 
National Collection for the Church in Latin America. 

Your donations fund catechesis, marriage and family life 
programs, and seminarian formation so that people can 

grow closer to Christ. Please prayerfully consider  
supporting this collection to share your faith with our 

brothers and sisters in Latin America and the Caribbean. 
For more information about this collection visit 

www.usccb.org/latin-america/collection 
 
 
 

 
En la parte trasera de la iglesia encontrarán sobres para 

donaciones destinados a la Colecta Nacional para la  
Iglesia en América Latina. 

Sus donaciones financian programas de catequesis, de 
matrimonio y vida familiar, y la formación de  

seminaristas, para que las personas puedan acercarse 
más a Cristo. Les pedimos que consideren con oración 
apoyar esta colecta para compartir su fe con nuestros 
hermanos y hermanas en América Latina y el Caribe. 

Para obtener más información sobre esta colecta, visite 
www.usccb.org/latin-america/collection 

http://www.usccb.org/latin-america/collection


The Sacrament of Baptism 
El Sacramento del Bautismo 

 

If you would like to celebrate your child’s baptism, please 
consider the following: 

 

• Come to the parish office at least 3 weeks prior to the 
pre-baptismal classes.  

• Classes are held the 2nd Saturday of the month and 
Baptisms are on the 4th Saturday. 

• Bring your child’s birth certificate and the donation of 
$50.00 

 

Si desean celebrar el bautismo de su hijo/a, por favor  
consideren lo siguente: 

 

• Vengan a la oficina parroquial al menos 3 semanas    
antes de la clase bautismal. 

• Las clases son el 2do sábado del mes y los bautizos se 
celebran el 4to sábado del mes. 

• Traigan el certificado de nacimiento de su hijo/a y la 
donación de $50.00 




